
Вторая собака стала гораздо честнее после поражения.

Она опустила голову и низким голосом спросила Чжоу Хао: "Брат Хао, где питон?".

Чжоу Хао поднял голову и указал на впадину внизу. "Там!" - сказал он.

Эр Догзи посмотрел в указанном им направлении и тут же был шокирован!

Он увидел черную тварь, двигавшуюся в беспорядочном каменном кустарнике у впадины.

Этой черной тварью был черный питон!

Питон крепко держался за камни и слегка шевелился, его взгляд был прикован к бегемоту,
лениво барахтавшемуся в луже перед ним. Не издав ни звука, он двинулся к своей добыче.

Оно собирается охотиться на сильного и тяжелого бегемота!

Бегемот был большим, громоздким, с густой кожей, которую не могли пробить мечи и ножи!

А еще у него была большая пасть с невероятной силой укуса, способная с легкостью дробить
камни.

Это было не то, на что можно было охотиться по прихоти!

Но этот гигантский питон с мягким и сдувшимся брюхом явно не ел слишком долго. Его
желудок был слишком голоден, чтобы думать о том, чтобы бросить вызов этому
танкоподобному бегемоту!

Он полз по грязным камням, цвет его тела и черные камни почти сливались в одно целое. Без
пристального взгляда его было не найти.

В мгновение ока он подполз вплотную к бегемоту и погрузился в глубокую спираль, ожидая
удобного момента для удара.

Однако Чжоу Хао засомневался. Бегемоты были стадными животными и обычно появлялись
группами. Этот бегемот был один. Почему?

Или в этом мире бегемоты не были стадными животными?

"Брат Хао, ты действительно хочешь заполучить этого питона?" низким голосом потребовал Эр



Догзи.

Чжоу Хао фыркнул: "Я пришел сюда за этим питоном, и я его получу".

Второй Догзи шмыгнул носом и язвительно проговорил: "Тогда, опять же, я не вижу, чтобы ты
это сделал..."

"Черт возьми!" "I..." Чжоу Хао собирался прийти в ярость от такой манеры разговора Второго
Догзи!

Он заставил себя сдержаться и сказал: "Ты все еще леопард. Ты должен знать, как выждать
лучшее время для охоты".

Вторая собака испугалась его свирепого взгляда и трусливо ответила: "Я не понимаю".

"Убирайся к черту отсюда!" Чжоу Хао был настолько зол, что разразился шквалом эксплетивов.

Второй пес отошел в сторону и зафыркал тоненьким голоском, явно выражая свое
неповиновение.

Чжоу Хао в разочаровании покачал головой. Он знал, что леопард - лучший охотник в мире
животных, но этот был другим.

Без предупреждения в воздухе внезапно раздался грохочущий звук, похожий на шум
взбаламученной воды во впадине.

Он тут же обернулся и увидел, что питон мертв, запутавшись в бегемоте во впадине.

Бегемот был мгновенно и полностью опутан и не успел оказать сопротивления.

Тело питона оказывало огромное давление, как будто это была машина давления, способная
раздавить кости бегемота.

Густая, жесткая кожа бегемота не шла ни в какое сравнение с методом охоты питона. Питон не
разрывал свою добычу укусами. Он обхватывал добычу своим телом и душил ее.

Густая и жесткая кожа бегемота была бесполезна. Как только питон обхватывал его, кости
всего тела оказывались раздавленными. Затем стало трудно дышать. Наконец, он задохнулся
насмерть.

Чжоу Хао ждал идеального момента, чтобы действовать. Когда гигантский питон открыл пасть,



чтобы проглотить бегемота, он воспользовался возможностью и сделал решительный шаг!

"Эр Догзи, следуй за мной!" крикнул он и с задором бросился вниз по хаотичным каменным
глыбам!

Прежде чем питон успел среагировать, он уже был перед ним!
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